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Daf Yomi - The Full Daf - Elucidated Talmud - Navy & Gold Edition - with Rashi

LJ THE SUGYA

We begin this portion of the daf with a series of fascinating encounters between Rabbi Yehoshua ben Chananya and the
Roman emperor and his daughter. Through these exchanges, Rabbi Yehoshua demonstrates the infinite greatness of
Hashem, showing that a human being cannot even gaze at the sun, let alone the Shechinah, and that the entire world's
resources cannot prepare a feast for the Aibershter. We also learn of the daughter's mocking request and the lesson she was

taught about the gifts of Hashem.

The Gemara then transitions into deep teachings from Rav Yehuda regarding the physical characteristics of a bull and a
donkey, as well as the unique bull sacrificed by Adam HaRishon. This leads into a beautiful discussion of Ma'aseh Bereishis,
the creation of the world, explaining how all creations were brought into being in their full stature and beauty. We also
explore the shirah of the grasses and the creation of the sun and the moon.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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The emperor said to Rabbi Yehoshua: I wish to see Him, your God.
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Rabbi Yehoshua went and stood him, the emperor, facing the sun during the season of Tammuz, the height of the summer

heat,
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and he said to him: Look at it.
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The emperor said to him: I cannot look at it.
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Rabbi Yehoshua said to him: Regarding the sun, which is only one of the servants that stand before the Holy One,
Blessed be He, you say, T cannot look at it'; regarding the Shechinah, the Divine Presence itself, is it not all the more so that

you cannot look at Him?
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On another occasion, the emperor said to Rabbi Yehoshua ben Chananya: I desire to arrange a meal for your God.

STATEMENT
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Rabbi Yehoshua said to him: You cannot do so.
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The emperor asked: Why? Rabbi Yehoshua replied: Because His hosts are too numerous for you to feed.

STATEMENT
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The emperor said to him: Indeed, I still wish to do it.
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Rabbi Yehoshua said to him: Go out and arrange the meal on the shore of the great sea, where the space is wide enough

to hold everything.

STATEMENT
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The emperor toiled for the six months of summer to prepare the feast, but then a wind came and swept it all into the sea.
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He toiled for the six months of winter to prepare another feast, but then rain came and sank it in the sea.
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The emperor said to him: What is this? Why did this happen?
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Rabbi Yehoshua said to him: These winds and rains are merely the sweepers and water-sprinklers that go before Him to

clear the way, and they alone have consumed everything.

STATEMENT
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The emperor said to him: If so, I cannot prepare a meal for Him.
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The daughter of the emperor said to Rabbi Yehoshua ben Chananya: Your God is a carpenter, as it is written: "Who

lays the beams of His upper chambers in the waters.'

STATEMENT
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She continued mockingly: Tell Him to make for me a single dis taff for spinning wool.
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Rabbi Yehoshua said: Very well. He prayed for mercy, meaning he prayed for a judgment, upon her, and she became

afflicted with tzara'as.
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They seated her in the marketplace of Rome and gave her a distaff, as they were accustomed that anyone afflicted with
tzara'as in Rome, they would give him a distaff, and he would sit in the marketplace and unravel bundles of wool, so

that people would see him and pray for mercy for him.

STATEMENT

PRIITT RIS 27237 TINGYRIN? N ,NT TR0 KR M 1A KRR

One day Rabbi Yehoshua was passing there, and she was sitting and unraveling bundles of wool in the marketplace of

Rome.

STATEMENT
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He said to her: Is the distaff beautiful that my God gave you?

STATEMENT
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She said to him: Tell your God to take back what He gave me.




STATEMENT
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He said to her: Our God gives, but He does not take back.

STATEMENT
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Rav Yehuda said: A bull has a large belly and large hooves, its head is large and its tail is large; and the opposite is

true for a donkey, which has a small belly, small hooves, a small head, and a small tail.

21 N 73T KRB PN

The Gemara asks: What is the practical difference of this statement? The Gemara answers: It is for matters of buying and

selling, so that a buyer knows what constitutes a standard bull or donkey.
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And Rav Yehuda said: The bull that Adam HaRishon sacrificed had a single horn on its forehead, as it is stated: '"And

it shall please Hashem be tter than a bullock that has horns and hooves.'
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The Gemara objects: But the word 'makrin’ implies two horns!
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Rav Nachman said: It is written 'makran’ withouta 'yod', implying a single horn.

STATEMENT
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And Rav Yehuda said: The bull that Adam HaRishon sacrificed, its horns preceded its hooves in creation, as it is
stated: 'And it shall please Hashem be tter than a bullock that has horns and hooves'—'having horns' is mentioned

first, and then 'having hooves'.
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This supports Rabbi Yehoshua ben Levi, as Rabbi Yehoshua ben Levi said: All the works of Creation were created in
their full stature, they were created with their full understanding, and they were created in their full beauty, as it is
stated: 'And the heaven and the earth were finished, and all the host of them'; do not read 'tzeva'am', their host, but

rather 'tzivyonam', their beauty and desired form.

STATEMENT
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Rabbi Chanina bar Pappa expounded: 'May the glory of Hashem endure forever; let Hashem rejoice in His works.'
This verse was uttered by the Angel of the World.
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At the hour when the Holy One, Blessed be He, said "after its kind' regarding the trees, the grasses applied ana

fortiori argument to themselves:
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If the will of the Holy One, Blessed be He, were for mixture, why did He say 'after its kind' regarding the trees?
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And furthermore, there is an a fortiori argument: If trees, whose way is not to grow in a mixture, the Holy One,
Blessed be He, said 'after its kind' regarding them, we, the grasses, who naturally grow in a mixture, how much more so

must we grow after our kind!

STATEMENT
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Immediately, each and every one of the grasses came forth after its kind. The Angel of the World opened his mouth

and said: 'May the glory of Hashem endure forever; let Hashem rejoice in His works.'
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Ravina raised a dilemma: If one grafted two species of grass onto one another, is there a prohibition of kilayimas there is

with trees?
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According to Rabbi Chanina bar Pappa, what is the halachic status of crossbreeding trees? Is one liable for doing so?
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Do we say that since the phrase "after its kind" is not written regarding them in the verses of Creation, one is not liable for

transgressing the prohibition of kilayim with them?
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Or perhaps, since Hashemagreed with them after the fact, it is considered as if "after its kind" was written regarding

the m from the outset?
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The Gemara concludes: The question shall stand unresolved.

STATEMENT
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Rabbi Shimon ben Pazi raised a contradiction between two verses.
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Itis written: "And Elokim made the two great lights," implying they were equal,
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and yet in the same verse it is written: "the greater light and the lesser light,” indicating one was smaller!
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He explains: Initially they were equal, but the moon said before the Holy One, Blessed be He: "Master of the Universe, is

it possible for two kings to use one crown?”
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Hashemsaid to her: "Go and diminish yourself."
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She said before Him: "Master of the Universe, since I said a proper thing before You, should I diminish myself?"

EXPLANATION
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He said to her: "Go and rule both during the day and during the night."
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She said to Him: "What is the greatness of that? Of what use is a candle in the middle of the day?"
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He said to her: "Go, let Israel count the days and years by you."
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She said to Him: "But by the sunalso, it is impossible that they will not count the seasons, as it is written: 'And let

thembe forsigns, and for seasons, and for days and years."”
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He said to her: "Go, let righteous men be called by your name: 'Yaakov the Small’,'Shmuel the Small’, Dovid the Small'."

When He saw that her mind was not comforted, the Holy One, Blessed be He, said: "Bring an atonement for Me

because I diminished the moon!”
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And this is what Rabbi Shimon ben Lakish said: Why is the goat-offering of Rosh Chodesh different, that it is said
regarding it: "for Hashem"?
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The Holy One, Blessed be He, said: "This goat shall be an atonement for Me for having diminished the moon."
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Rav Assi raised a contradiction: It is written: "And the earth brought forth grass” on the third day of the week of

Creation,
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and it is written: "And every shrub of the field was not yet in the earth” on the eve of Shabbos, the sixth day, before

Adamwas created!

EXPLANATION
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This teaches that the grasses emerged and stood at the opening of the ground, until Adam the First came and prayed

for mercy upon them, and rain fell and they sprouted,
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to teach you that the Holy One, Blessed be He, desires the prayers of the righteous.
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Rav Nachman bar Pappa had a certain garden; he sowed seeds init and they did not sprout.

STATEMENT
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He prayed for mercy, rain came, and they sprouted.
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He said: This is the meaning of that which Rav Assi said.
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Rav Chanan bar Rava said: "The shasua” is a creature onits own, which has two backs and two spines.

STATEMENT

2107 2002 I O 2308 13037 YR 09

And was Moshe Rabbeinu a hunter or an archer that he would know of all exotic beasts?
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From here there is a refutation to one who says the Torah is not from Heaven.

STATEMENT
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Rav Chisda said to Rav Tachlifa bar Avina: Go write "hunter and archer” in your book of Aggada, and explain it.
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The verse states: "And the five lords of the Philistines: the Gazite, and the Ashdodite, the Ashkelonite, the Gittite, and

the Ekronite; and the Avvim.”" The Gemara asks: It says "five” and yet it counts six!
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Rabbi Yonatan said: Their chief rulers were five, and the Avvim were lesser.

STATEMENT
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Rav Chisda said to Rav Tachlifa bar Avina: Write "chief rulers” in your book of Aggada, and explain it.

STATEMENT
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And this disagrees with Rav, for Rav said: The Avvim came from Teiman, and were not Philistines at all.

1291 N ANTYY 70% 13Y N3 TP N 1970 B 257 713 KD

Itis also taught in a Braisa: The Avvim came from Teiman. And why was their name called Avvim? Because they ruined

their place when they leftit.
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Another explanation: Avvim, because they desired many gods.
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Another explanation: Avvim, because anyone who saw them was seized by convulsions out of fear.
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Rav Yosef said: And each and every one of them had sixteen rows of teeth.

STATEMENT
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Rabbi Shimon ben Lakish said: There are many verses that seem fit to be burned like the books of heretics because

they appear to have no purpose, and yet they are the very essence of Torah.
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For example: "And the Avvim who dwelt in open towns as far as Gaza..." What difference does this make to us?
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Since Avimelech made Avrahamswear: "That you will not deal falsely with me, nor with my son, nor with my

grandson,” Israel could not conquer Philistine land.
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Therefore, the Holy One, Blessed be He, said: Let the Caphtorim come and take it from the Avvim, who are Philistines,

and thenletIsrael come and take it from the Caphtorim, which is permitted.

STATEMENT
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Similarly, you say regarding the verse: "For Cheshbon was the city of Sichon, king of the Amorites, and he had fought

against the former king of Moav..."
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What difference does this make?
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Because the Holy One, Blessed be He, had said to Israel: "Do not distress Moav” by conquering their land.
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Therefore, the Holy One, Blessed be He, said: Let Sichon come and take it from Moav, and thenlet Israel come and

take it from Sichon.

STATEMENT
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And this is what Rav Pappa said: Ammon and Moav were permitted to Isracl through Sichon.

STATEMENT
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The verse states: "The Tzidonians call Chermon 'Siryon’ and the Amorites call it 'Senir'."
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A Tanna taught: Senir and Siryon are among the mountains of Eretz Yisrael.
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This teaches that each and every one of the nations of the world went and built a great city for themselves, and named

it after the mountains of Eretz Yisrael,
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to teach you that even the mountains of Eretz Yisrael are beloved to the nations of the world.
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Similarly: "And as for the people, he removed them to cities.” What difference does this make?
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It was so that the Egyptians should not call Yosef's brothers "exiles," since everyone was now displaced.
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The Mishnah stated: The signs of a kosher bird were not stated in the Torah. The Gemara asks: And were they not?
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But surely it is taught in a Braisa: "The nesher” is mentioned to teach us its signs!

SUMMARY

The daf covers several key areas: first, Rabbi Yehoshua's debates with the Roman royals, establishing that Hashem's glory is
beyond physical sight or human hosting, and that His decrees are absolute. Next, Rav Yehuda provides practical guidelines
for buying and selling livestock based on their physical proportions, and teaches that Adam HaRishon's bull was created with
its hor preceding its hooves, supporting the principle that all of Creation was formed in its complete, beautiful state. Finally,

we learn of the grasses' kal vachomer to remain distinct after their kind, which prompts a halachic inquiry by Ravina regarding




the prohibition of kilayim with grasses, and we read the famous Chazal regarding the moon's complaint about sharing a crown

with the sun, which led to her diminution.

wym WHAT TO TAKE HO ME

Look at the beautiful lesson Rav Assi teaches us on our daf. The grasses were fully formed, standing right at the edge of the
soil, ready to burst forth. Yet they remained hidden, waiting. Why? Because Hashem was waiting for Adam HaRishon to pray
for them. The Aibershter desires the prayers of the righteous. He deliberately holds back the rain, not out of lack, chas

v'shalom, but because He wants to hear your voice. He wants the relationship that only prayer can build.

Sometimes we look at our lives and feel like those seeds under the soil. We have worked, we have put in the effort, and
everything is ready to grow, yet nothing is breaking through. We might feel forgotten or frustrated. But the Gemara is telling
us the exact opposite is true. Hashemis holding the rain back because He is waiting for you to turn to Him. Your tefillah is

not a last resort when things do not work; it is the very purpose of the delay.

Today, when you daven, do not just run through the words. Stop for one moment before you begin and realize that the

Aibershter is waiting specifically for your voice to bring down the blessing.
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